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Assets Project Maintenance Consulting S.A.S   

Somos distribuidor autorizado para Colombia 

Email: naguado@lubricaronline.com 

Teléfono: +57 301 348 7347 
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¿Eres Gerente o Director de Mantenimiento, Director Proyectos, Asset 

Manager, Ingeniero de Confiabilidad, 

Analista de Integridad Mecánica? 

 

De alguna manera estás involucrado 

en la administración del mantenimiento 

Te invitamos a crecer con nosotros. 
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EL ANÁLISIS DE PELIGROS Y RIESGOS EN 

PLANTAS INDUSTRIALES PHA 

En el mundo actual, la gestión de la seguridad de los procesos (PSM) es la piedra angular para 

que las empresas tomen decisiones críticas informadas y basadas en riesgo, con el fin de 

aprovechar la tecnología para mejorar la respuesta a los riesgos, salvar vidas, y al mismo tiempo, 

mejorar la productividad, reducir el tiempo de inactividad operacional, reducir las pólizas de 

seguro y mejorar su reputación. En la actualidad Identificar los peligros específicos, los 

riesgos asociados y los códigos reglamentarios, no es una obligación, es una necesidad de la 

industria para garantizar la sostenibilidad y continuidad del negocio. La alta gerencia “No 

puede proteger su planta y sus empleados sin identificar primero los peligros potenciales 

y los riesgos asociados”. Esto requiere una evaluación exhaustiva de peligros y riesgos 

Una buena apreciación de los riesgos en la seguridad de procesos, salud, y medio ambiente 

(PSM - HS&E) en su área de responsabilidad ayuda a dirigir correctamente los recursos para la 

mejora. La matriz de evaluación de riesgos (RAM) es una herramienta para clasificar y evaluar los 

riesgos. Los profesionales de integridad de activos y confiabilidad operacional tienen una 

enorme responsabilidad. Desarrollar una buena comprensión de su papel en la demostración de 

que el riesgo se gestiona a niveles tan bajos como sea razonablemente posible (ALARP), es su 

tarea de gestión. 

Para esta edición, junto con el equipo de edición hemos creado, recopilado y traducido 

contenido enfocado al Análisis de Peligros y Riesgos PHA.   

¡¡¡¡Muchas Gracias!!!! 

 

 

 

Nain Aguado Q. I.M, Esp., MBA Dirección Proyectos 

Fundador y Editor General RDL L&MI. 
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CUANDO SE DESCUIDAN LAS CAPAS DE PROTECCIÓN. Por José A. Rodríguez S 

LOS FACTORES HUMANOS Y EL MODELO DE BARRERA 20. Por Nain Aguado Q 

¿SU PLANTA ESTÁ SIGUIENDO EL NUEVO ESTÁNDAR NFPA 70B?. Por Anna Townshend - 

Documento traducidoy actualizado por Nain Aguado  

MANTENIMIENTO INTEGRAL DE VALVULAS: LUBRICANTES SIEMPRE IMPORTANTES, A 

VECES ESENCIALES. Por Nain Aguado Q  

AUTOR Y LIBRO RECOMENDADO 

LAS MEJORES PRÁCTICAS DE MANTENIMIENTO EN LA WEB: 

EL PAPEL DE LAS VÁLVULAS EN LOS ESTUDIOS HAZOP. Por Nain Aguado 

NOTICIAS LUB-MANT-TECH: Espacio para enterarse de las más recientes tecnologías 

innovadoras en gestión de activos. 
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Contáctanos: 

https://lubricaronlinecentrodeexcelencia.sabionet.com/ 

Email: contacto@lubricaronline.com 

Móvil: +57 301 348 7347 

https://lubricaronlinecentrodeexcelencia.sabionet.com/
mailto:contacto@lubricaronline.com
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RESEÑA 

REVISTA LUBRICACIÓN 

Y MANTENIMIENTO INDUSTRIAL 
 

Itinerario de una idea, LubricarOnLine® nace en 2008 como un 

blog destinado a compartir mi experiencia y los avances y buenas 

prácticas en la gestión de la ingeniería y el mantenimiento 

industrial con mis colegas e interesados en estos temas en el 

contexto de América Latina. Posteriormente, el 11 noviembre de 

2010 ve la luz mi emprendimiento LubricarOnLine.com, un portal 

de internet sobre la ingeniería, el mantenimiento industrial, la 

lubricación y la dirección de proyectos. En 2015 se publicó la 

primera edición de la REVISTA DIGITAL LATINOAMERICANA 

LUBRICACIÓN Y MANTENIMIENTO INDUSTRIAL®. 

Hoy somos una realidad, avanzando cada día, gracias al aporte de 

muchas personas. 

.LubricarOnLine, REVISTA DIGITAL LATINOAMERICANA 

LUBRICACIÓN & MANTENIMIENTO INDUSTRIAL, CENTRO DE 

EXCELENCIA 

Son marcas registradas por: 

ASSETS PROJECT MAINTENANCE CONSULTING S.A.S: 

Un proveedor internacional de servicios y consultoría, que ofrece 

soluciones en todas las industrias diseñadas para mejorar el 

rendimiento, garantizar la integridad operativa, optimizar los 

costos en la Gestión de mantenimiento, Gestión de integridad y 

confiabilidad, Gestión de proyectos, y Gestión del riesgo. 
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© José A. Rodríguez S - Snr. Process Safety Consultant 

 

“Los profesionales de mantenimiento tienen una enorme responsabilidad. Como 

custodios de los equipos de la planta, son responsables de preservar las inversiones de 

capital intensivo, evitar los costos del tiempo de inactividad, evitar peligros ambientales 

potencialmente catastróficos y proteger la salud y la vida no solo de las personas que 

trabajan dentro de las paredes de la planta, sino también de las comunidades 

circundantes” 

 
 
 

GESTIÓN DE SEGURIDAD PROCESOS PSM:  

Capas de Protección - LOPA     
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En el mundo actual, la gestión de la seguridad de los procesos (PSM) es la piedra angular para que 

las empresas tomen decisiones críticas informadas y basadas en riesgo, con el fin de aprovechar la 

tecnología para mejorar la respuesta a los riesgos, salvar vidas, y al mismo tiempo, mejorar la 

productividad, reducir el tiempo de inactividad operacional, reducir las pólizas de seguro y mejorar 

su reputación. Y, aun así, no todas las empresas gestionan PSM de forma proactiva y eficiente, lo cual 

indica claramente que no existe una comprensión profunda y generalizada de la seguridad de los 

procesos, dando origen a la ocurrencia de accidentesmayores con consecuencias catastróficas, el 

último de ellos, ocurrido hace unos días en el Golfo de México1. 

El Panel Baker en una de sus recomendaciones cuando investigó la explosión ocurrida en la refinería 

de BP en Texas City (2005), estableció “BP debería diseñar e implantar un sistema que garantice que 

su dirección ejecutiva y todo el personal de la refinería, incluidos gerentes, supervisores y contratistas, 

posean un nivel adecuado de conocimientos y experiencia en seguridad de los procesos”. Esta 

recomendación se puede extender al resto de la industria de O&G, así lo demuestran los accidentes 

mayores ocurridos en los últimos años. 

Es un hecho que la inmensa mayoría de los accidentes mayores que han ocurrido (y continúan 

ocurriendo), son el resultado de malas decisiones, indecisiones o decisiones carentes de un 

pensamiento apropiado e informado (basado en riesgo). Es decir, ha habido, y sigue habiendo, un 

deterioro claro y marcado de la gestión de los riesgos, y, por ende, las decisiones críticas no se 

toman basándose, entre otros factores, en un entendimiento claro del riesgo El deterioro de los 

estándares de gestión del riesgo está referido a la ausencia, o uso inadecuado del mismo, y ha 

conducido, entre otros, a: 

▪ Operaciones degradadas al aumentar los niveles de riesgos no reconocidos y no mitigados. 

En consecuencia, puede existir una exposición al riesgo superior a lo estimado. 

▪ Fallas de diseño: automatización insuficiente, redundancia insuficiente, dimensionamiento 

incorrecto de equipos, materiales o procedimientos inadecuados, etc. 

▪ Fallas en la identificación y evaluación de escenarios de emergencia, así como sistemas de 

protección inadecuados, incluyendo los Elementos Críticos de Seguridad (SCEs). 

▪ Ampliación de la brecha entre el trabajo según lo planificado en base al análisis de riesgos y 

el trabajo como ejecutado. 

Toma de decisiones críticas inadecuadas. 

Todo ello resultando en un “falso sentido de seguridad”. 

Tomar decisiones críticas adecuadas, conlleva comprender y aplicar apropiadamente las tres 

funciones principales de las actividades de PSM (ver figura No. 1), a saber: 

Integridad. Mejora directa de la seguridad de los sistemas o las operaciones, p.e. revisión y 

cambio de un diseño 

Gestión de Riesgos. Mejora la comprensión del riesgo y de la seguridad del proceso. Provee las 

bases para la toma de decisiones sobre la integridad. 

 
1 Incendio en plataforma de Pemex: confirman seis heridos tras explosión en sonda de Campeche – Julio 2023 – 
Fuente: https://www.la-razon.com/mundo/2023/07/07/explosion-desata-incendio-en-plataforma-de-gas-en-
golfo-de-mexico-y-deja-seis-heridos/ 
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Aseguramiento. Provee demostración de que un sistema u operación es seguro, o no. 

Figura 1. Funciones de las actividades de PSM 

Adicionalmente, la toma de decisiones críticas debe estar enmarcada en un modelo efectivo y 

probado, como por ejemplo el modelo de la United Kingdom Offshore Operators Association 

(UKOOA), ver Figura No. 2. 

A continuación, se enumeran algunas características de las decisiones criticas apropiadas (existen 

muchas otras): 

Aseguran un nivel de riesgo “Tolerable y ALARP (Tan Bajo Como Razonablemente 

Practicable)” 

Mantienen la defensa en profundidad. Provisión de múltiples capas de protección, 

diseñadas asegurando sistemas inherentemente seguros, tolerancia a fallas, diversidad, falla segura, 

etc. 

Aseguran que las capas de seguridad que configuran la defensa en 

profundidad no crean nuevos riesgos. Por ejemplo, la bomba contra incendios de 

Buncefield fue muy posiblemente la fuente de ignición 

Mantienen los márgenes de operación segura; 
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Figura 2. Modelo para la Toma de Decisiones Críticas (UKOOA) 

 

Tienen en cuenta las mejores prácticas de ingeniería; 

Tienen en cuenta la experiencia operativa, la investigación y el desarrollo y las 

metodologías más avanzadas; 

Garantizan una integración adecuada de la seguridad de los procesos.  

CONCLUSIÓN 

RIESGO NUNCA ES CERO 

▪ Dos de las características más importantes de un sistema PSM son la participación y la 

comunicación.  

▪ Un SGSP (PSM) generalmente están diseñados por la alta gerencia, requieren la 

participación de los operadores y el compromiso de los ejecutivos corporativos para 

implementarse adecuadamente 

▪ Los sistemas PSM no son prescriptivos  

▪ Deben basarse en indicadores de rendimiento para medir el éxito del sistema PSM 

▪ Finalmente, el SGSP no se crean ni se implementan una vez. 

▪ Son un proceso continuo que implica la auditoría y la revaluación del sistema de gestión para 

mejorar continuamente la eficacia del sistema PSM. 
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EL AUTOR: JOSE ANTONIO RODRIGUEZ SEIJAS 

Snr. Process Safety Consultant. Desarrolló una amplia carrera en la Industria de Petróleo y Gas que 

abarca todos los aspectos de Seguridad de Procesos, Prevención de Pérdidas y Gestión de Riesgos, 

primero con PDVSA, luego con BRITISH PETROLEUM (BP), ambas en Venezuela, y luego con SAUDI 

ARAMCO en Arabia Saudita. Arabia, KUWAIT OIL COMPANY (KOC) en Kuwait, y actualmente como 

consultor independiente. Como propietario de CIRCA en Venezuela, realizó una gama completa de 

servicios de Gestión de Riesgos y Seguridad de Procesos para empresas de O&G, incluidas 

ConocoPhillips, BP, PDVSA, Perez Companc, etc. Actualmente desarrolla trabajos de Gestión de 

Riesgos y Seguridad de Procesos para varios clientes en ME, América del Norte y del Sur, y Europa. 

Brinda consultoría para Ideas2Invoices (España), y HSEQCamero (Colombia). 

 

https://www.linkedin.com/in/jose-antonio-rodriguez-seijas-29374a2/ 

 

https://www.linkedin.com/in/jose-antonio-rodriguez-seijas-29374a2/
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HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 
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HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 
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HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 
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© Nain Aguado. 

 

“Hacer de nuestras instalaciones el lugar más seguro para trabajar en la industria es 

nuestro objetivo global ”. Cambio radical en la visión de seguridad  

 

Factores Humanos en la prevención de accidentes 

“Los factores humanos se refieren a los factores ambientales, organizacionales y laborales, y a los 

humanos e individuales. Características que influyen en el comportamiento en el trabajo de un modo 

que puede afectar a la salud y la seguridad”. 

 

 

EL CONSEJO DEL ESPECIALISTA  

(SUBJECT MATTER EXPERT): PSM - 

FACTORES HUMANOS  
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Temas claves en los Factores Humanos:   

El Ejecutivo de Salud y Seguridad del Reino Unido ha identificado los problemas de factores humanos 

más estrechamente asociados con la industria del petróleo y el gas. Ellos son: 

Aprendizaje de las Organizaciones  

Una organización que aprende valora y fomenta el aprendizaje, de sus propias experiencias y de 

las de otras organizaciones. 

El aprendizaje está vinculado a la “memoria corporativa”, que debe resistir los cambios 

organizacionales. Las lecciones aprendidas de las Organizaciones se caracterizan por una “vigilancia 

constante” y buscan malos actores como tambien los buennos actores “noticias buenas”. Comprender 

los factores humanos puede convertir el aprendizaje organizacional en soluciones preventivas. 

Liderazgo 

Establecimiento de expectativas, liderando con el ejemplo y la decisión. Hacer que tenga en cuenta 

la seguridad es esencial en la creación de una sólida cultura de seguridad. Esto significa tomar 

responsabilidad personal por la seguridad. 

Mantenimiento, Inspección y Pruebas 

El mantenimiento depende en gran medida de la actividad humana. Las acciones y decisiones del 

personal de mantenimiento deben No dejar equipos o sistemas en un estado inseguro. Incluso Técnicos 

experimentados, altamente capacitados y motivados, pueden cometer errores simples que pueden 

provocar un incidente. El Error Humano en el mantenimiento es en gran medida predecible y por lo 

tanto pueden ser identificados y gestionados. 

Supervisión 

La supervisión eficaz tiene un impacto positivo significativo en una serie de factores humanos como el 

cumplimiento de procedimientos, formación y competencia, aspectos críticos para la seguridad, 

comunicación, niveles de personal y carga de trabajo, fatiga y Evaluación de riesgos. 

Fatiga 

La fatiga se refiere a los problemas que surgen del exceso tiempo de trabajo o patrones de turnos 

mal diseñados, puede conducir a errores, tiempos de reacción más lentos y capacidad reducida para 

procesar información, lapsus de memoria, distracciones, y perdiendo la atención. 

Manejo de fallas humanas 

Este tema trata sobre predecir cómo las personas pueden cometer errores o conductas intencionadas.  

Si estás confiando en personas para prevenir un accidente grave, ¿qué pasaría?, si omitieron un 

paso en un procedimiento? Qué pasaría 

¿Si se perdieron una alarma o presionaron el botón equivocado? Si las consecuencias son graves 

entonces es algo que debería gestionar. 
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Formación y competencia 

La formación proporciona a las personas nuevos conocimientos y habilidades, pero las personas 

necesitan aplicarlos y practicarlos para volverse competente. 

La capacitación y la competencia pueden reducir los errores causados por la falta de conocimiento y 

enseñar a las personas comportamientos que las mantendrán seguras. Sin embargo, esta no es una 

salvaguardia universal. Incluso las personas más experimentadas y competentes pueden cometer 

errores. 

Seguridad basada en el comportamiento 

La seguridad conductual es un enfoque que intenta promover comportamientos seguros y eliminar los 

comportamientos inseguros.  

Los programas de seguridad conductual generalmente implican observación de las prácticas 

laborales seguidas por retroalimentación individual y refuerzo de buenas prácticas. 

Gestion de Barreras de Seguridad de Procesos 

Barrera: dispositivo, sistema o acción que puede interrumpir la cadena de eventos no deseados, 

evitando que una amenaza se convierta en un evento (barrera de prevención) o mitigando las 

consecuencias del mismo una vez que ha ocurrido (barrera de mitigación). 

 

Figura 1. Modelo Capas de protección de un proceso químico industrial. Adaptado por el Autor 

 

La gestión de barreras es una práctica que se ha vuelto particularmente importante en los sectores 

de petróleo y gas debido a su papel en la identificación, evaluación y mitigación de los riesgos 
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asociados con las operaciones de los oleoductos. Un informe de GlobalData 2muestra que a finales 

de 2021, había más de 4.785 oleoductos y gasoductos activos y suspendidos. Esto demuestra no sólo 

un aumento en la demanda de petróleo y gas, sino también un aumento en el interés en el análisis de 

riesgos y la confiabilidad del sistema en la industria del petróleo y el gas. 

En nuestra industria, el modelo más conocido de causalidad de accidentes es el modelo de “barrera” 

o “queso suizo”.  

Figura 2. Modelo del Queso Suizo. Adaptado por el Autor 

En términos más simples, tenemos tres barreras que previenen accidentes:  

I. Plantas y Equipos,  

II. Procesos y  

III. Personas.  

 

La presencia de una o más barreras evitará que se produzcan accidentes. Si tenemos un hueco en una 

o varias de las barreras entonces puede ocurrir un accidente. La eficacia de las tres barreras puede 

verse influida por una serie de “factores humanos”. Si no tenemos en cuenta estos factores humanos, 

es posible que se abran brechas en una o más de las barreras, aumentando así las posibilidades de 

que se produzca un accidente. Para minimizar el impacto de los factores humanos, siempre debemos 

buscar eliminar los peligros mediante una buena ingeniería, procesos y procedimientos claros y 

eficaces, y sólo entonces confiar en el individuo. 

 

 
2 A report by GlobalData:  https://www.globaldata.com/store/report/oil-and-gas-pipelines-market-analysis/ 
 

https://www.globaldata.com/store/report/oil-and-gas-pipelines-market-analysis/
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: 

 

La Cultura de Seguridad de Procesos en la Organizacion 

La cultura de seguridad de una organización son los valores y actitudes colectivos de su gente hacia 

la seguridad. A menudo se describe como “el cómo hacemos las cosas por aquí”.  

La cultura organizacional influye en el desempeño humano y el comportamiento humano en el trabajo, 

y si juzgamos un comportamiento como bueno o malo. Tendrá una influencia importante en la 

eficacia de las barreras y su vulnerabilidad a cuestiones de factores humanos. También determinará 

el enfoque de una organización para aprender lecciones del pasado. 

¿Qué podemos aprender de un incidente? 

▪ Asumir que el equipo de operaciones entendería que la cinta roja y blanca marcaba los peligros de 

tropiezo. Esto no fue confirmado con el grupo de trabajo. 

▪ Cuando tomamos decisiones interpretamos la información que tenemos a nuestra disposición. Nuestra 

interpretación está influenciada por lo que sucedió antes y lo que esperamos que suceda esta vez. 

Esto a veces lleva a conclusiones incorrectas. 

P
LA

N
TA

 Y
 E

Q
U

IP
O

S •La planta y el equipo 
deben diseñarse, 
ubicarse y modificarse 
para

•Reducir errores durante 
el uso, mantenimiento, 
inspección y pruebas. 
También se deben 
considerar los efectos 
del entorno en el que se 
opera la planta y el 
equipo. El diseño debe 
considerar situaciones de 
emergencia en las que 
es más probable que se 
produzcan errores.

P
R

O
C

E
S
O

S•Los procedimientos deben ser 
claros y prácticos.

•La evaluación de riesgos y las 
investigaciones de incidentes deben 
considerar los factores humanos.

•Las comunicaciones críticas para la 
seguridad deben ser claras, 
inequívocas y comprendidas por 
todos los involucrados.

•Las organizaciones deben gestionar 
el cambio. Los niveles de dotación 
de personal y las cargas de 
trabajo no deben poner en peligro 
la seguridad

P
E
R

S
O

N
A

S •Las personas necesitan 
la formación y la 
competencia adecuadas 
junto con el nivel 
adecuado de 
supervisión. Un fuerte 
liderazgo en materia de 
seguridad debería 
sustentar todo. El error 
humano y su gestión 
deben entenderse junto 
con factores que influyen 
como la fatiga.

•Deben reforzarse las 
buenas prácticas 
laborales. Las malas 
prácticas deben 
identificarse, 
comprenderse y luego 
modificarse.
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▪ Un paquete de trabajo claro es un buen comienzo, y una charla eficaz sobre la caja de herramientas 

ayuda a que todos tengan claro lo que se debe hacer. 

▪ Hable sobre el trabajo en el lugar de trabajo. Caminar, señalar y marcar la planta a trabajar. 

Quienes realizan un trabajo deberían poder explicar el trabajo y su papel en él. 

▪ Los cambios y adiciones tardíos suelen provocar incidentes; por eso es importante la gestión del 

cambio en los rocesos. Quienes plantean el cambio deben pensar detenidamente sobre las posibles 

consecuencias, y los equipos de trabajo deben desafiar  el trabajo que llega sin paquetes de trabajo 

de buena calidad. 

▪ Desarrollar un plan de crecimiento personal. 

▪ Trabaje con su gerente para desarrollar su camino de crecimiento profesional personal. Utilice tiempo 

individual para discutir los desafíos laborales y las oportunidades para asumir la responsabilidad de 

un proyecto. Además, los gerentes pueden desarrollar sus propios planes de tareas y delegar 

trabajos de proyectos específicos a su equipo para que puedan tomar la iniciativa. 

▪ Una forma de combatir la rutina es la formación técnica anual. Esta formación refuerza los valores de 

la empresa y mantiene a todos actualizados con las habilidades técnicas de su función. También evita 

la complacencia y protege a su equipo contra riesgos de seguridad.  

▪ Los signos de complacencia incluyen desconexión, falta de inversión en el trabajo, pérdida de la 

pasión por el trabajo, tomar atajos, errores frecuentes y mostrar descuido al trabajar con activos. Si 

nota que estas cosas suceden en usted o en alguien más de su equipo, es necesario abordarlo. 
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© Anna Townshend – PlantServices - Documento traducidoy actualizado por Nain 

Aguado.  

Peligros electricos, pueden deberse a: 

✓ No seguir los procedimientos de mantenimiento  

✓ Cables o terminaciones dañados/expuestos 

✓ Equipo eléctrico defectuoso 

✓ Circuitos y enchufes sobrecargados 

 
3 Documento fue publicado por primera vez por PlantServices - Fuente: https://www.plantservices.com/safety-and-
security/electrical-safety/article/33007648/is-your-plant-following-the-new-nfpa-70b-
standard?utm_source=PLTS+Smart+Minute&utm_medium=email&utm_campaign=CPS230825038&o_eid=8171H17
79601F7S&rdx.ident[pull]=omeda|8171H1779601F7S&oly_enc_id=8171H1779601F7S 
 

EL CONSEJO DEL ESPECIALISTA  

(SUBJECT MATTER EXPERT): Estándar 

NFPA 70B 
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La clave para el cumplimiento es desarrollar un plan de mantenimiento eléctrico: aquí le mostramos 

cómo hacerlo.  

En enero de 2023, la Asociación Nacional de Protección contra Incendios (NFPA) adoptó el 

Estándar para el Mantenimiento de Equipos Eléctricos, NFPA 70B, que durante mucho tiempo se había 

desarrollado como prácticas recomendadas. La norma 70B sigue otras normas de NFPA que abordan 

el diseño e instalación eléctricos seguros y la seguridad de los trabajadores. El mantenimiento era el 

último aspecto de la seguridad eléctrica que debía ser abordado por el código. 

Es importante entender las pautas ahora y comenzar el proceso de planificación. Muchos ya tienen 

programas de mantenimiento eléctrico y un plan de mantenimiento eléctrico (EMP). Si no lo haces, 

ahora es el momento de comenzar. 

Figura1: Peligros electricos: Cables o terminaciones dañados/expuestos, Equipo eléctrico defectuoso, Circuitos y 

enchufes sobrecargados 
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Seguridad al conducir más allá de NFPA 70E 

"Cada vez que instalas, mantienes y reparas algo, no es una condición normal", dice Douglas Beck, 

líder de desarrollo de negocios para consultoría y servicios digitales en Schneider Electric. Durante 

mucho tiempo, la industria se ha centrado en NFPA 70E, que es un estándar de seguridad para los 

trabajadores, y NFPA 70, el Código Eléctrico Nacional (NEC), el estándar original para el diseño e 

instalación eléctrica segura.  

Como la última pieza de seguridad eléctrica centrada en el mantenimiento, el estándar NFPA 70B 

agregará otra capa de seguridad y una planificación más sólida, dice Beck. 

"Creo que la seguridad y los cortes causados por incendios eléctricos son dos cosas impulsadas por el 

mantenimiento", agrega. "La nueva norma exige una cultura de mantenimiento preventivo, pero también 

incluye una cultura de seguridad en torno a eso". 

Muchas industrias centradas en la seguridad ya tienen un Plan de Mantenimiento Electrico (EMP, por 

sus siglas en ingles) robustos, mientras que otras industrias de procesos industriales de capital 

intensivo pueden quedarse atrás. Cuando las plantas industriales operan con programas de 

mantenimiento planificados o mantenimiento reactivo, es decir, arreglarlo cuando se rompe, el cambio 

en las prácticas de mantenimiento podría ser significativo a largo plazo. Beck cree que el nuevo 

estándar impulsará las instalaciones de nivel superior que ya tienen programas de seguridad y 

mantenimiento a niveles de clase mundial. Las instalaciones de nivel medio se moverán hacia el nivel 

superior, y las instalaciones de mantenimiento reaccionario de nivel inferior se moverán hacia el 

medio. 

"Va a variar según la industria", dice Beck. Los bienes de consumo envasados son uno de los que 

señala como líder en prácticas de mantenimiento eléctrico, y la fabricación industrial pesada, como 

las acerías y las fundiciones, probablemente tendrá más por recorrer. 

Además, el estándar NFPA 70B impulsará la planificación y las prácticas de mantenimiento a un nivel 

mucho más alto para la industria, agregó. "Va a mejorar la seguridad. Va a mejorar el tiempo de 

inactividad en nuestra industria. Creo que va a hacer muchas cosas fantásticas, pero en general, 

va a tomar un tiempo llegar allí". 

La evolución de NFPA 70B 

Las recomendaciones NFPA 70B han existido en su forma original desde 1967, y la Práctica 

Recomendada original para el Mantenimiento de Equipos Eléctricos fue adoptada en 1975.  

La última edición de la norma para su adopción se redactó originalmente en 2021 y pasó por un 

proceso de revisión pública hasta su adopción a principios de este año. 

El cambio más significativo para la nueva norma es el requisito de un plan de mantenimiento eléctrico 

formalizado. Para desarrollar este EMP, se necesita una comprensión de la condición del equipo y la 

condición del mantenimiento del equipo. "Evaluar la condición de mantenimiento de su equipo 

requiere inspeccionar visualmente y mirar los historiales de mantenimiento", dice Beck. Define en 

qué estado crees que se encuentra el equipo". Esto incluye definir la criticidad de cada dispositivo 

para la operación y la posibilidad de que cada dispositivo cause un problema de seguridad 

personal. Para las grandes empresas con múltiples ubicaciones, esto podría ser una gran tarea, y 

muchos buscarán recursos externos para obtener ayuda. 
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Todas las prácticas actuales de mantenimiento de equipos en una instalación deben basarse en las 

recomendaciones del fabricante de equipos originales (OEM), y para aquellas empresas con 

estrechas relaciones OEM, el fabricante del equipo puede ser la mejor opción para realizar la 

evaluación del equipo, dice Beck. 

Los fabricantes con equipos más antiguos o aquellos que no tienen soporte OEM pueden usar las 

recomendaciones de equipos dentro de 70B para comenzar a formalizar un plan de mantenimiento. 

Sin embargo, en su mayor parte, la norma no pretende reemplazar las prácticas de mantenimiento 

recomendadas por el fabricante. 

"Trabajar con fabricantes y profesionales que saben cuáles son los buenos estándares de los equipos, 

cuáles son las buenas condiciones de mantenimiento y cómo cada dispositivo en particular podría 

afectar la criticidad será muy importante para establecer prácticas de mantenimiento claras. Una vez 

que determina esas tres condiciones, es cuando regresa y comienza a observar sus prácticas de 

mantenimiento y sus periodicidades de mantenimiento ", dice Beck. 

El proceso también necesita a alguien con un sólido conocimiento de la distribución y los sistemas de 

energía y la seguridad eléctrica. "Veo que se está desarrollando un matrimonio muy fuerte entre los 

profesionales de la distribución de energía y los propietarios de equipos OEM, trabajando en 

colaboración para establecer estos planes y establecer las mejores prácticas", dijo Beck. 

Elementos de un plan de mantenimiento eléctrico 

Bajo NFPA 70B, los equipos de planta son responsables de garantizar que estos elementos y 

procesos sean parte de cada EMP: 

▪ Verifique que todos los equipos y sistemas cumplan con los códigos y estándares de 

instalación aplicables mediante inspección. 

▪ Considere la condición actual de mantenimiento de equipos y sistemas eléctricos y los posibles 

riesgos operativos y de seguridad para el personal de mantenimiento y operativo. 

▪ Definir los principios de EMP en los que se basa el plan y los objetivos a alcanzar. Debe 

diseñarse para funcionar junto con el programa de seguridad eléctrica aplicable. 

▪ Identificar al personal responsable de implementar cada elemento del programa. 

▪ Inspeccionar y analizar equipos y sistemas eléctricos para determinar los requisitos y 

prioridades de mantenimiento. 

▪ Documentar los procedimientos de mantenimiento de los equipos, incluido un plan de 

inspecciones, mantenimiento y pruebas adecuadas. 

▪ Desarrollar una política de retención de registros para el mantenimiento, el equipo y la 

documentación del personal. 

▪ Describa un proceso para prescribir, implementar y documentar medidas correctivas basadas 

en los datos recopilados. 

▪ Desarrollar un proceso para incorporar el diseño para la mantenibilidad en la instalación 

eléctrica. 

▪ Determinar un proceso de revisión y revisión del programa que considere las fallas y la 

búsqueda de mejoras continuas. 

▪ Identifique los controles mediante los cuales se mide y supervisa. 
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▪ Desarrolle un método para utilizar informes de retroalimentación, como incidentes de 

seguridad eléctrica, mal funcionamiento del equipo, operación no intencional o alarmas, y 

operación de dispositivos de protección, para el refinamiento de EMP. 

Otros requisitos de EMP: 

▪ El plan debe ser auditado al menos cada cinco años. 

▪ El PGA debe identificar un coordinador del EMP. 

▪ El personal asignado a las tareas de EMP debe estar capacitado en las tareas específicas de 

mantenimiento, métodos de prueba, equipo de prueba, uso de EPP y peligros asociados con 

el equipo eléctrico del sistema que se está prestando servicios. 

▪ Toda la capacitación debe estar documentada. 

"El lanzamiento del 70B proporciona una dirección muy clara sobre la seguridad del trabajador", 

dice Beck. "La confiabilidad del sistema realmente comienza con esa documentación, tener un 

buen proceso y trabajar con los fabricantes para usar sus prácticas y pautas recomendadas para 

sus equipos". 

Tampoco es suficiente tener un EMP de papel escondido en una carpeta en algún lugar. "Ahora más 

que nunca, no es suficiente tener un plan, también necesita tener ese plan digitalizado, en algún lugar 

de un servidor, donde la gente pueda acceder a él", dice Beck. Debe integrarse con el archivo de 

datos y servir como documentación madre para el sistema. 

Asegúrese de leer el estándar completo. Puede inscribirse para obtener acceso gratuito a través de 

NFPA a Lea el estándar en línea. Se puede comprar una copia en papel aquí. 

Los incendios eléctricos son motivo de preocupación para la Industria  

La necesidad de la norma NFPA 70B se ve subrayada por el número y tipo de incendios eléctricos 

en la industria.  

Según datos de la Asociación Nacional de Protección contra Incendios (NFPA), históricamente, la 

mayoría de los incendios industriales son de naturaleza eléctrica. De 2011 a 2015, se reportaron 

aproximadamente 37,910 incendios en propiedades industriales y manufactureras, incluidos 7,700 

incendios estructurales. De esos incendios estructurales, los equipos de distribución eléctrica e 

iluminación estuvieron involucrados en la mayoría (24%), y los equipos de calefacción estuvieron 

involucrados en otro 16% de los incendios estructurales. 

Los incendios costaron 16 vidas civiles, 273 heridos y $ 1.2 mil millones en daños directos a la 

propiedad. Los incendios estructurales también representaron el 29% de las muertes de civiles, el 

80% de las lesiones civiles y el 67% de los daños directos a la propiedad. Casi dos tercios (65%) de 

los incendios combinados de la estructura de instalaciones industriales y de fabricación ocurrieron 

específicamente en propiedades de fabricación, a diferencia de las propiedades de servicios 

públicos, defensa, agricultura o minería. 

Los incendios en propiedades industriales y manufactureras han disminuido sustancialmente en las 

últimas tres décadas de 114,500 incendios en 1980 a 39,700 en 2015. La misma disminución puede 

decirse de las muertes y lesiones civiles durante este período de tiempo. Esto se puede atribuir en 

gran parte al trabajo realizado para estandarizar, pero debe tenerse en cuenta que los incendios 

eléctricos siguen siendo una preocupación para las instalaciones de fabricación. 

https://www.nfpa.org/codes-and-standards/all-codes-and-standards/list-of-codes-and-standards/detail?code=70B
https://catalog.nfpa.org/NFPA-70B-Standard-for-Electrical-Equipment-Maintenance-P1196.aspx?icid=D729
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NFPA 70, NEC y NFPA 70E 

NFPA 70, NEC es el estándar para diseño, instalación e inspección eléctricos seguros. La primera 

versión de NFPA 70, NEC, fue introducida por primera vez en 1897 por 1200 personas en los 

Estados Unidos y Europa y fue aprobada unánimemente por la Junta Nacional de Aseguradores de 

Incendios. Hoy en día, el código sienta las bases para la seguridad eléctrica en propiedades 

residenciales, comerciales e industriales. La última edición se lanzó en 2023. 

NFPA 70E es la Norma para la seguridad eléctrica en el lugar de trabajo, que cubre prácticas 

laborales seguras para proteger al personal al reducir la exposición a riesgos eléctricos importantes. 

La primera edición de la norma (Norma para requisitos de seguridad eléctrica para lugares de 

trabajo de empleados) se publicó en 1979 y se revisó con frecuencia a lo largo de los años. NFPA 

publicó recientemente la edición 2024 con cambios de estilo menores. Fue emitido por el consejo de 

normas el 23 de abril de 2023 y aprobado como estándar nacional estadounidense el 13 de mayo 

de 2023. 

.EL AUTOR: ANNA TOWNSHEN 
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Resuelve tus preocupaciones con CarSync Fleet: https://www.carsync.com/carsync-fleet 

HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 

https://www.carsync.com/carsync-fleet


 

 

Los equipos y máquinas eléctricas no 

fiables pueden costar a los fabricantes 

millones de dólares en tiempos de 

inactividad y reparaciones. Y lo que 

aún es peor, tienen el potencial de 

causar lesiones e incluso la muerte a los 

trabajadores sin previo aviso. La clave 

principal para evitar estos costosos y 

peligrosos fallos de funcionamiento 

eléctrico es una detección temprana. 

La descarga parcial es la primera señal 

de deterioro en un activo eléctrico. Y 

los efectos de una descarga parcial 

producen señales de ultrasonido 

aerotransportados, fácilmente 

detectables con SonaVu™.  

Con un simple escaneo de estos activos 

eléctricos de alta tensión con su 

SonaVu™, podrá localizar y 

documentar la presencia de cualquier 

descarga parcial. Las inspecciones 

regulares de ultrasonido en su equipo 

eléctrico revelarán la descarga parcial 

en sus fases más tempranas, 

manteniendo así la seguridad de los 

trabajadores de la fábrica. 

CONFIABILIDAD DE LOS 
ACTIVOS ELÉCTRICOS 

  
HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD: SonaVu™ Acoustic Imaging Camera,  

Fuente: https://sdtultrasound.com/es/products/sonavu/ 

 

 

Fuente: https://www.iogp.org/bookstore/product/iso-standards-for-use-in-the-oil-gas-

industry-a3-poster/ 

 

https://sdtultrasound.com/es/products/sonavu/
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Los dispositivos RealWear controlados por voz montados en la cabeza de RealWear ofrecen una 

operación de manos libres para que los trabajadores de primera línea en todas las industrias 

completen sus tareas de manera segura y eficiente. Ofreciendo cancelación de ruido inigualable en 

entornos de 95dB y reconocimiento de voz, se puede acceder al dispositivo con simples comandos de 

voz incluso cuando usando guantes. Tome, adjunte y comparta fotos con simples comandos de voz. La 

HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 
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micro pantalla se encuentra justo debajo de la línea de visión, se ve como una pantalla de 7 

pulgadas y se puede quitar rápidamente cuando no se necesita, lo que garantiza que mantiene el 

conocimiento de la situación. 

Con una construcción sólida, el dispositivo RealWear tiene clasificación IP66 y está completamente 

operativo de -20 a +50 grados Celsius. Es resistente al agua, al polvo y puede soportar caídas de 

hasta 2 metros sin funcionalidad ni daño físico. La batería de turno completo con un puerto sellado 

garantiza una seguridad total. Además de una duración de la batería de 8 a 10 horas, el dispositivo 

viene con una función integrada de "intercambio en caliente" que facilita el cambio de batería 

durante el funcionamiento, sin restablecer ninguna aplicación ni reiniciar el dispositivo. RealWear 

HMT-1Z1 es el único auricular con clasificación ATEX Zona 1, lo que lo hace ideal para condiciones 

peligrosas. 

Para garantizar que los usuarios aprovechen todo el potencial de los dispositivos, RealWear 

desarrolla y facilita programas de capacitación que aumentan la seguridad, el cumplimiento, la 

eficiencia comercial y mejoran el ROI. Los dispositivos RealWear están equipados con el software 

y la seguridad de clase empresarial de Librestream que se alinea con los protocolos de seguridad 

existentes de la empresa. Además, se integra fácilmente con las soluciones de administración de 

dispositivos. 
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© Nain Aguado Q. 

 

PALABRAS CLAVES: Mantenimiento, Reparacion, Lubricacion, Sellado Valvulas. 

 

INTRODUCCIÓN 

Una válvula es un instrumento que instalado en una tubería  permite variar el ritmo de flujo en un 

fluido es decir,  controlar el caudal, la velocidad, aceleración,  la presión, desviarlo o simplemente 

bloquearlo,   básicamente  está compuesto por: el cuerpo que aloja todos los componentes fijos y 

móviles como sellos, elemento de bloqueo, en este caso una esfera metálica con una abertura 

cilíndrica que la atraviesa denominada bola,  también se encuentran:  el vástago, asientos, insertos 

elásticos, prensaestopas, puerto de sellante, válvula de alivio, visores, actuadores, que son los 

mecanismos de operación de la misma  si es el caso como palancas, mecanismos reductores de torque 

EL CONSEJO DEL ESPECIALISTA  

(SUBJECT MATTER EXPERT): 

GESTIÓN LUBRICACIÓN: Válvulas de 

Operación 



 

 

 39 

que pueden ser manuales, o automáticos, es este caso dependiendo de su mecanismo de operación 

pueden ser: neumáticos, hidráulicos, gas hidráulicos o eléctricos en si  todos los componente o 

accesorios que esta contenga. 

Estos tal vez son uno de los instrumentos mas generalizados en el desenvolvimiento de las  actividades 

del hombre, desde  la constitución interna del ser humano donde el flujo sanguíneo se hace posible 

gracias a la presencia de tuberías -como son las arterias, las venas y estas a su vez alojan las 

válvulas como mecanismo para controlar ese torrente sanguíneo cuando sale bombeado por el 

corazón,   recorre todo el cuerpo y retorna a este para ser recirculado  nuevamente, este transito es 

controlado y armónico cuando estas válvulas funcionan adecuadamente,   el fluido sanguíneo  que no 

es homogéneo   realiza su recorrido a través de diferentes secciones,   se desplaza  diferentes 

distancias,  en todo su transitar  hasta el sitio mas alejado, lo hace con normalidad manteniendo el 

ritmo y la sincronización,  que permite que esta operación sea secuencial;  en la mayoría de las 

operaciones  están presentes como parte fundamental del mismo. 

El tipo de válvula va a depender de su función dependiendo de esto, se pueden clasificar 

esencialmente en: 

▪ Válvulas de Bloqueo, 

▪ Válvulas de Control  y 

▪ Válvulas de Retención. 

Además en la selección y su diseño se debe prestar especial atención al tipo de servicio, como la 

composición química y física de los fluidos que van a manejar, velocidad de operación, esfuerzo 

torsional de operación,  presión, temperatura, etc. 

Gran Pregunta, existe un  MANTENIMIENTO INTEGRAL DE VALVULAS 

La mayoría de los gestores de mantenimiento e integridad operacional de válvulas prestan más 

atención al Petroleo crudo, gas o fluido que fluye a través de la válvula que a “la grasa o lubricante 

que lubrica las partes mecánicas de la válvula”. 

Los lubricantes tienen cuatro propósitos principales en las válvulas:  

1. Engrasar las uniones mecánicas metálicas, como las que se encuentran en las interfaces de 

vástago a buje y engranaje;  

2. Como un revestimiento de superficie activado hidráulicamente para permitir el 

funcionamiento del componente o elemento lubricado, así como permitir que algunas válvulas 

de compuerta y bola funcionen sin problemas;  

3. Como sellador de emergencia inyectable entre el disco o bola y los asientos de la válvula; 

4. Como recubrimiento para evitar la corrosión u oxidación. A veces, la función de prevención 

de corrosión también se combina con una función de relleno de cavidades. 

En la mayoría de las válvulas de proceso, la ubicación principal de lubricación es el buje del vástago. 

Esta interfaz entre un vástago roscado y un buje roscado similar requiere lubricación para mantenerlo 

funcionando libremente. La mayoría de los fabricantes utilizan una grasa de uso general para el 

trabajo. En válvulas más grandes, generalmente hay un accesorio de grasa para permitir la 

relubricación posterior a la instalación. 
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EL SLICK CORRECTO 

Cuando la gente piensa en el Lubricante o Grasa, se imaginan que son los lubricantes con lo 

funcionan los motores de los automóviles o el pequeño tubo que dice "Tres en Uno".  

Pero el aceite base viene en muchos tipos, químicos y viscosidades. Desde el aceite diluido en alcohol 

hasta la grasa más espesa y pegajosa, todos cumplen funciones importantes en el funcionamiento de 

válvulas. 

El aceite base, es el ingrediente base para la mayoría de los 

compuestos de grasa, vienen en muchas formas. Pueden ser de 

origen mineral - petroleo, animal o vegetal, o pueden ser 

creaciones sintéticas. Para hacer una grasa, el material base líquido 

se combina con un espesante adecuado, llamado "jabón", para 

hacer que la grasa sea espesa y pegajosa (o como podría decir 

una persona aprensiva no inclinada mecánicamente: "espesa y 

asquerosa"). 

La viscosidad de una grasa 

se mide en una escala lineal 

desarrollada por el Instituto 

Nacional de Grasas Lubricantes (NLGI). La escala NLGI va 

desde 000 (menos viscoso) hasta 6 (más grueso).  

Para aplicaciones de válvulas, las grasas utilizadas suelen 

estar en el rango de viscosidad media de 1-2. 

Las descripciones de grasa también suelen contener el prefijo 

AP, MP o EP. Estos acrónimos tienen significados importantes: 

AP (“all-purpose”) significa grasa "para todo uso". Estos 

lubricantes gruesos proporcionan una buena estabilidad 

térmica y estructural. También ofrecen un alto grado de resistencia a la corrosión y al óxido. Las 

grasas AP se utilizan a menudo en automóviles y camiones y en algunas aplicaciones de válvulas 

menos exigentes. 

MP (“multi-purpose”) o grasa "multiusos" es una grasa NLGI número 2 también popular en la 

industria automotriz, así como en aplicaciones industriales ligeras y agrícolas. 

EP (“extreme pressure”) o grasa de "presión extrema" es la más abundante de los tres tipos. Bajo 

alta presión o carga de choque, la grasa normal se puede comprimir en la medida en que la película 

protectora se rompe y las piezas protegidas pueden entrar en contacto físico, causando fricción y 

desgaste. La grasa EP contiene aditivos como grafito o disulfuro de molibdeno para proteger la 

grasa bajo cargas pesadas. Las grasas EP también contienen sólidos que se adhieren a la superficie 

del metal, agregando una subcapa que evita el contacto de metal a metal. Las cajas de engranajes 

de válvulas, tanto manuales como accionadas, requieren una grasa abundante para mantener los 

engranajes engranados suavemente e inhibir la corrosión en la caja de engranajes. La grasa EP NLGI 

#1 o #2 es una opción popular para estas aplicaciones de válvulas. 
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GRASA DE VÁLVULA 

La mayoría de las grasas lubricantes de válvulas son a base de petróleo. Sin embargo, algunas 

aplicaciones, como el servicio de cloro y oxígeno, requieren compuestos sintéticos. Estos compuestos 

sintéticos son a menudo politetrafluoroetileno (PTFE) como base. Las válvulas en el servicio de 

oxígeno no pueden tolerar lubricantes a base de petróleo de ningún tipo debido a la posibilidad de 

ignición. Otros servicios como el cloro-álcali también requieren lubricantes específicos. 

Las válvulas utilizadas en aplicaciones de alta temperatura requieren grasas de alta temperatura 

especialmente formuladas. Estas grasas generalmente tienen una base de petróleo que existe para 

esparcir aditivos como grafito o litio en las partes metálicas. A medida que la temperatura aumenta 

y los productos derivados del petróleo se evaporan, el recubrimiento de grafito o litio permanece, 

protegiendo las superficies metálicas de daños. 

Los lubricantes inyectables son populares en las válvulas utilizadas en el segmento midstream de la 

industria del petróleo y el gas. Estas aplicaciones, como tuberías y líneas de recolección, están bajo el 

ámbito de la especificación 6D del Instituto Americano del Petróleo (API), Válvulas de tuberías. La 

mayoría de las válvulas de compuerta 6D tienen accesorios de grasa que permiten inyectar un 

lubricante en el área del asiento para sellar fugas o mejorar las características de cierre de la 

válvula. Las válvulas de bola API 6D también están equipadas con puertos o accesorios de 

lubricación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura3. Programa de Sellado para Equipo Estacionario y Control de Emisiones. Fuente: CHESTERTON 
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Los lubricantes inyectables generalmente se bombean a la válvula mediante el uso de un accesorio 

de grasa equipado con válvulas de retención de bola. La grasa se bombea en el área del asiento, 

luego sale a chorros y se extiende entre el asiento y el miembro de cierre, creando una película 

delgada que sella fugas. Dado que la mayoría de estos lubricantes son a base de petróleo, su uso se 

limita a válvulas en el servicio de hidrocarburos. Sin embargo, algunos lubricantes inyectables están 

formulados específicamente para oxígeno, cloro y aplicaciones similares no relacionadas con 

hidrocarburos. 

Las válvulas de tapón (Plug Valves) lubricadas deben tener lubricación para funcionar. Cuando 

no se mueve, el tapón metálico se asienta firmemente contra el asiento de metal en la válvula, con 

solo una película delgada de lubricante entre los asientos y el tapón. Sin embargo, cuando la válvula 

debe funcionar, un chorro de lubricante de muy alta presión hace que el tapón se mueva ligeramente 

del asiento y gire fácilmente 90 grados. 

Al igual que las grasas inyectables para válvulas de tuberías, los compuestos de grasa de válvula de 

tapón lubricados inyectables vienen en muchos sabores para servir a una variedad de aplicaciones 

diferentes. En API 599, el estándar de válvula de tapón metálico, párrafo 6.1.5 detalla los 

requisitos para la grasa lubricada de la válvula de tapón: 

"A menos que se especifique lo contrario en la orden de compra, las válvulas de tapón lubricadas deben 

estar equipadas con sellador lubricante resistente a los hidrocarburos que tenga un rango de temperatura 

de -20 ° F (-23 ° C) a 225 ° F (107 ° C). Este sellador debe tener tanto la plasticidad adecuada para 

un sellado hermético como la lubricidad para facilitar la operación". 

Si bien toda la lubricación es importante, para algunas aplicaciones, el uso de lubricación en las 

válvulas es estrictamente detallado y controlado. En API 598, el estándar de prueba de válvulas 

primario en la actualidad, el uso de lubricantes para ayudar a la sellabilidad es limitado. La 

redacción del párrafo 6.4.1 dice: 

"Si es necesario para evitar la irritación (durante el procedimiento de prueba de cierre), las superficies de 

sellado pueden recubrirse con una película de aceite que no es más pesada que el kerosene". 

La lubricación de las válvulas es vital hoy en día para un funcionamiento eficaz y 

eficiente de la válvula. Atrás quedaron los días en que unas gotas de aceite de motor 

de 30 pesos en una lata de chorro mantenían las válvulas funcionando. Las 

necesidades actuales de lubricación de válvulas requieren compuestos específicos 

diseñados para satisfacer la amplia gama de diferentes aplicaciones de válvulas.  

La Industria necesita confiar en todo momento en la correcta operación de sus equipos 

estacionarios y la seguridad del proceso. Esto significa que la lata de chorro debe 

permanecer en el estante. 
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CÓMO PONER A PRUEBA VÁLVULAS DE 

CONTROL SIN PARADAS 

Para evitar que la evaluación de las válvulas se convierta en 

una tarea complicada, que requiera mucho tiempo y que 

provoque tiempos de inactividad temporales, Fluke ha 

desarrollado una herramienta que le permite automatizar el 

proceso, buscando problemas sin interrumpir el 

funcionamiento del equipo. 

Evalúa rápidamente las válvulas de control inteligentes HART 

para determinar su funcionamiento, ahorrando tiempo y 

evitando desconexiones innecesarias; 

 Presenta una interfaz intuitiva y procedimientos de prueba 

incorporados, que incluyen prueba de firma, prueba de 

velocidad, prueba manual, prueba de carrera parcial y 

prueba de respuesta; 

Sus funciones principales son detección de mA, simulación, 

lectura y lectura de potencia/bucle, así como lectura de 

voltios, proporcionando un diagnóstico rápido y 

garantizando una toma de decisiones asertiva. 

Más Información: https://www.fluke.com/es-co 

 

https://www.fluke.com/es-co
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Assets Project Maintenance Consulting S.A.S   

Somos distribuidor autorizado para Colombia 

Email: naguado@lubricaronline.com 

Teléfono: +57 301 348 7347 
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HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 

FUENTE: www.ican-group.co 

http://www.ican-group.co/


 

 
 

HERRAMIENTAS PARA LA CONFIABILIDAD 

FUENTE: https://enluse.com/ 

 

https://enluse.com/
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Muy pronto lanzaremos nuestro Curso 100% online. Diseñado y estructurado para 

adquirir las competencias aplicadas Gestión de paradas de planta para 

mantenimiento programado y arranque post parada. Duracion 4 Semanas – 12 

horas de Clases en Vivo!!! 

https://lubricaronlinecentrodeexcelencia.sabionet.com/ 

CONTENIDO 

Semana 1 - Introducción al Mantenimiento Industrial. 

▪ Gestión de grandes eventos e ISO 55000. 

▪ Grandes reparaciones y Paradas de Planta (PDP). 

▪ Tipos de Paradas de Planta (PDP) según las organizaciones. 

▪ Características que distinguen una PDP. 

▪ Organización de una Parada de Planta –Método y desarrollo del programa. 

https://lubricaronlinecentrodeexcelencia.sabionet.com/
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▪ Taller: TEAM –STO, Visión, Misión, Metas 

Semana 2 - Proceso de Gestión de Parada de Planta - Fases Parada Planta 

▪ Fase 1 -Plan Gerencial y Estratégico 

▪ Fase 2 -Proceso gerencial y aprobación de la lista de trabajo 

▪ Fase 3 -Definición del Alcance 

Taller: Desarrollo Alcance –STO 

Semana 3 - Fases Parada Planta 

▪ Fase 4 -Planeación Detallada 

▪ Fase 5 -Desarrollo de la Fase de Ejecución 

▪ Fase 6 -Revisión previa antes iniciar operaciones (Startup) 

Taller: Como Optimizar la Gestión STO 

Semana 4 - Optimización Preparación para Arranque de Operaciones 

▪ Optimización de tiempos 

▪ Revisiones previas 

▪ Procedimientos 

▪ Inertizados 

▪ Gas/Oilin 

▪ Arranque 

▪ Estabilización 

Taller: Trabajo Práctico Como Optimizar El Arranque Post-parada 

Para mayor información contáctanos: contacto@lubricaronline.com 

Whatsapp: +57 301 3487347 

Curso Virtual, Clases em vivo 

Instructor: 

Nain Aguado Quintero 

 

 

 

mailto:contacto@lubricaronline.com
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Preventing Turbomachinery "Cholesterol" 

The Story of  Varnish 

Autor: Greg Livingstone and Sanya Mathura 

DESCRIPCIÓN 

Preventing Turbomachinery “Cholesterol” fue escrito para 

abordar los conceptos erróneos relacionados con el barniz, 

ayudar a los lectores a comprender su composición y evolución, 

disipar algunos de los mitos que rodean al barniz y los 

depósitos, detectar su presencia, descubrir el impacto del 

barniz en relación con la restricción de flujo y arrojó algo de 

luz sobre el efecto sobre la eficiencia, la transferencia de calor 

y las propiedades del lubricante. 

 

Proporciona medidas tangibles y viables para aliviar los 

obstáculos relacionados con el barniz, especialmente en las 

operaciones con rodamientos. También hay un capítulo 

dedicado exclusivamente a lograr una lubricación sostenible, 

ya que este es el futuro de la industria. 

¡¡¡Es un gran Libro!!! 

 

 

 

 

 

SITIO WEB:  

https://books.industrialpress.com/9780831136871/preventing-turbomachinery-cholesterol/ 

 

https://books.industrialpress.com/9780831136871/preventing-turbomachinery-cholesterol/
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LAS MEJORES PRÁCTICAS DE 
MANTENIMIENTO EN LA WEB: 

 

PROYECTOS DE PARADAS DE PLANTA, 
MANTENIMIENTO INDUSTRIAL Y LUBRICACIÓN  
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@Nain Aguado  

INTRODUCCIÓN METODOLOGIA DE ESTUDIO HAZOP  

El método HAZOP (Hazard and Operability) es una técnica formal para la identificación de peligros 
potenciales y problemas de operación de procesos que involucran altos riesgos.  
Su Principio: es que los peligros no se manifestaran como daños si la planta se opera dentro de las 
intenciones de diseño. Por lo tanto el método plantea las posibles desviaciones, respecto de las intenciones 
del diseño, que pudiera ocurrir y trata de encontrar causas razonables para las desviaciones. 
  
Si existen causas razonables para las desviaciones, se evalúan las consecuencias del peligro y su 
frecuencia probable de ocurrencia y se determina si es necesario realizar una actividad determinada 
para eliminar, minimizar o mitigar las consecuencias. 
 
Una de las muchas metodologías de PHA es el estudio de peligro y operatividad (HAZOP). La 
identificación de peligros y los escenarios hipotéticos son metodologías de identificación de peligros de 
alto nivel. HAZOP es una metodología sistemática de identificación de peligros diseñada para identificar 
eventos peligrosos que podrían ocurrir durante la operación de una instalación que podrían ser causados 
por desviaciones de la intención del diseño. En el estudio, se identifican las posibles causas y 
consecuencias, y se juzga si se deben incorporar características de diseño adicionales para protegerse 
contra los escenarios identificados. 
 
HAZOP sirve como una de las revisiones de seguridad finales en la fase de diseño de ingeniería antes de 
la revisión de seguridad previa al inicio. Es un análisis cualitativo que se centra en las instalaciones 

 
4 Documento traducido por Nain Aguado – Fuente: The Role of Valves in HAZOP Studies | Valve Magazine  

EL CONSEJO DEL ESPECIALISTA  

(SUBJECT MATTER EXPERT) 

HAZOP: El papel de las válvulas 

en los estudios HAZOP 

https://www.valvemagazine.com/articles/the-role-of-valves-in-hazop-studies
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operativas que involucran productos químicos peligrosos como el uso, almacenamiento, refinación, 
fabricación de productos petroquímicos, movimiento, manipulación y otros. 
 

 
 

Figura 1. HAZOP inicial se lleva a cabo durante la fase de ingeniería, adquisición y construcción (EPC). Fuente: 
https://www.valvemagazine.com/articles/the-role-of-valves-in-hazop-studies 

 

U.S. OSHA 29 CFR 1910.119 PSM establece que el propietario de la instalación es responsable de 
realizar y administrar el HAZOP, que debe ser realizado por un equipo con experiencia en ingeniería y 
operación. El HAZOP inicial se lleva a cabo durante la fase de ingeniería, adquisición y construcción (EPC) 
de un proyecto o planificación de instalaciones (Figura 1). Los miembros principales requeridos de este 
equipo son un facilitador independiente, un registrador técnico (escriba), al menos un empleado con 
experiencia en operaciones y conocimiento de la instalación (operador), ingenieros de procesos e 
ingenieros de controles / instrumentación / eléctricos. También se pueden incluir otras partes, como 
ingenieros mecánicos y de mantenimiento. El HAZOP debe actualizarse y revalidarse al menos cada cinco 
años después de que se complete el estudio inicial. 
 
 
 
 

https://www.valvemagazine.com/articles/the-role-of-valves-in-hazop-studies


 

 

 58 

CÓMO SE LLEVAN A CABO El HAZOP  

 

Figura 2. Flujo de Procesos de un Analisis de Peligros y Reisgos PHA. Adaptador por el Autor 

se puede realizar en el sitio o en la oficina de ingeniería. El equipo trabaja en un entorno aislado y 

grupal donde los ingenieros y operadores evalúan el diseño para identificar: 

 
1. Qué podría salir mal y las posibles causas 

 
2. Cualquier evento peligroso, incidentes previos, etc. 

 
3. Consecuencias para la seguridad y el medio ambiente que resultaría, y la clasificación de riesgos 

para cada consecuencia 
 

4. Medidas de seguridad vigentes y qué medidas de seguridad adicionales deben implementarse 
para evitar un incidente 

 
5. Revisiones sistemáticas y estructuradas de operaciones o sistemas seleccionados (nodos) y posibles 

desviaciones de parámetros del proceso, mediante el uso de palabras guía como se muestra en la 
Tabla 1 

 
6. Discusiones documentadas en hojas de trabajo HAZOP, que pueden ser asistidas con el software 

comercial disponible 
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Tabla 1. PALABRAS GUÍAS – HAZOP. Adaptador por el Autor 

PAPEL DE LAS VÁLVULAS 

El papel de las válvulas en un HAZOP es muy importante. El equipo de HAZOP solo evalúa lo que podría 
suceder y cuáles serían las consecuencias si las válvulas no funcionan correctamente o no funcionan como se 
pretende. Fuera del HAZOP, es responsabilidad de los expertos e ingenieros de válvulas averiguar qué 
podría causar que las válvulas fallen en la intención de diseño original, así como encontrar soluciones para 
solucionar los posibles problemas en el diseño. 
 
Las válvulas discutidas en un HAZOP generalmente incluyen las válvulas de control y las válvulas 
manuales críticas. El equipo de HAZOP identifica y documenta las consecuencias cuando esas válvulas 
fallan en la intención de diseño. 
 
Por ejemplo, en "causas iniciales", la lista incluiría: 
 
La válvula de control de flujo (FCV-xxx) falla al abrirse cuando es necesario cerrarla 
La válvula de control de flujo (FCV-xxx) falla cerrada cuando se requiere que esté abierta 
La válvula de control de presión (PCV-xxx) se cierra inadvertidamente 
La válvula de control de presión (PCV-xxx) se abre inadvertidamente 
Válvulas manuales (#xxx) dejadas abiertas inadvertidamente (por ejemplo, después del mantenimiento) 
Válvulas manuales (#xxx) dejadas cerradas inadvertidamente (por ejemplo, después del mantenimiento) 
Muchas válvulas críticas están en su lugar por seguridad, que cae bajo "salvaguardas". Incluyen: 
 
Válvulas de alivio de presión para proteger sistemas y equipos a presión 
Válvulas de purga para la despresurización de recipientes críticos 
Válvulas de aislamiento de emergencia (EIV) para aislar sistemas, equipos o inventarios críticos 
Válvulas de retención para evitar el flujo inverso no deseado 
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Se pueden hacer preguntas suplementarias relacionadas con las válvulas para facilitar la discusión del 
equipo. Algunas preguntas típicas extraídas de Guidelines for Hazard Evaluation Procedures, 3rd Edition 
son: 
 

1. ¿Los operadores pueden abrir rápidamente las válvulas de derivación (para válvulas de control u 
otros componentes)? ¿Qué peligros pueden resultar si se abre el bypass (por ejemplo, flujo inverso, 
nivel alto o bajo)? ¿Qué válvulas de derivación se abren rutinariamente para aumentar el flujo? 
¿Se instalarán válvulas de control del tamaño adecuado? 

 
2. ¿Cómo se controlan las posiciones de las válvulas críticas (por ejemplo, válvulas de bloqueo 

debajo de dispositivos de alivio, válvulas de aislamiento de equipos, válvulas de drenaje de 
diques) (mediante sellos de automóviles, cerraduras, controles periódicos)? 

 
3. ¿Los actuadores críticos de la válvula de aislamiento son lo suficientemente potentes como para 

cerrar las válvulas en condiciones de presión diferencial en el peor de los casos (incluido el reflujo) 
en caso de ruptura? 

 
4. ¿Los operadores de cadena para válvulas están adecuadamente apoyados y dimensionados para 

minimizar la probabilidad de rotura del vástago de la válvula? 
 

5. ¿Cómo se indican las posiciones de las válvulas críticas (por ejemplo, EIV, válvulas de descarga) a 
los operadores? ¿Es la posición de todas las válvulas de vástago no ascendentes fácilmente 
evidente para los operadores? ¿Las pantallas de la sala de control indican directamente la 
posición de la válvula, o realmente indican algún otro parámetro, como la posición o el par del 
actuador, la aplicación de potencia al actuador o el inicio de una señal de control al actuador? 

 
6. ¿Se requieren válvulas de bloqueo o válvulas de doble bloque y purga? 

 
¿Debido a la alta temperatura del proceso? ¿Y/o presión? 
¿Porque es probable que el material de proceso erosione o dañe los componentes internos de la 
válvula? 
¿Porque es probable que el material de proceso se acumule en el asiento de la válvula? 
¿Para la protección de los trabajadores durante el mantenimiento? 
 

7. ¿Cómo reaccionarán las válvulas de control a la pérdida de medio de control o señal? Haga las 
válvulas de control: 

 
¿Reducir la entrada de calor (corte de cocción, re-ebullición, etc.)? 
¿Aumentar la eliminación de calor (aumentar el reflujo, el enfriamiento, el flujo de agua de 
refrigeración, etc.)? 
¿Reducir la presión (ventilaciones abiertas, reducir la velocidad de las turbinas, etc.)? 
¿Mantener o aumentar el flujo del tubo del horno? 
¿Asegurar un flujo adecuado en compresores o bombas? 
¿Reducir o detener la entrada de reactivos? 
¿Reducir o detener el maquillaje al sistema de recirculación? 
¿Aislar la unidad? 
¿Evitar la sobrepresión de los equipos aguas arriba o aguas abajo (por ejemplo, manteniendo el 
nivel para evitar el soplado de gas)? 
¿Evitar el sobreenfriamiento (por debajo de la temperatura mínima deseada)? 

 
Después de la reunión de revisión de HAZOP, se genera y archiva un informe HAZOP. Todos los hallazgos 
y recomendaciones del equipo deben documentarse y resolverse. Como práctica general para los 
proyectos, los elementos de acción y las recomendaciones de HAZOP generalmente se resuelven antes de 
que se puedan emitir diagramas de tuberías e instrumentación para la construcción. 
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INGENIERÍA DE FACTORES HUMANOS 

La colocación, orientación y ubicación de la válvula en la instalación son responsabilidad de los 
propietarios, no de los fabricantes de válvulas, y todos esos factores pueden afectar la seguridad. Por 
esta razón, se espera que los fabricantes diseñen y mejoren la operatividad de una válvula y los aspectos 
fáciles de usar. 
 
ASTM F1166-07, Práctica estándar para el diseño de ingeniería humana para sistemas, equipos e 
instalaciones marinas proporciona criterios de diseño ergonómico desde una perspectiva hombre-máquina 
para el diseño y la construcción de embarcaciones y estructuras marítimas, y para equipos, sistemas y 
subsistemas. 
 
ASTM F1166–07, Sección 12, Colocación, orientación y ubicación de la válvula proporciona información 
sobre la criticidad de la válvula para una variedad de válvulas. Esta información reconoce la importancia 
y criticidad de las válvulas, que se clasifican en tres categorías: 
 
Categoría 1 – Crítico y esencial para operaciones normales o de emergencia, seguridad y razones 
ambientales. Estos serían: 
 
Ser utilizado con frecuencia (al menos una vez en un período de seis meses) 
Tienen una alta probabilidad de fallo, o la consecuencia de la falla o la falta de acceso rápido sería 
grave 
Ser válvulas con volantes o mangos de más de 24 pulgadas (610 milímetros) de diámetro o longitud 
Los ejemplos incluyen: válvulas de control, su bypass, válvulas de aislamiento; válvulas de alivio y 
despresión y parada de emergencia; válvulas de disparo y antisobretensión; Válvulas de transferencia de 
carga líquida para hidrocarburos. 
 
Categoría 2: no es crítico para las operaciones normales, pero se requiere para las operaciones y el 
mantenimiento de rutina. Estos se usarían con frecuencia (al menos una vez en un período de seis meses). 
 
Algunos ejemplos son: válvulas de tratamiento de aguas residuales; válvulas de drenaje de condensado; 
válvulas de aceite de servicio; válvulas de agua potable; válvulas de aire de servicio del buque; servicio 
hidráulico; válvulas de gas escarchado; válvulas manuales para arranque/apagado normal; Desagües y 
ventilaciones (1 pulgada) o menos con brida y extremo de tapa. 
 
Categoría 3 – Normalmente válvulas que no funcionan y que se utilizan en circunstancias particulares con 
poca frecuencia. 
 
Algunos ejemplos son las válvulas utilizadas en dique seco solo para: 
 

▪ Puesta en servicio inicial del buque o estructura 

▪ Desmantelamiento 

▪ Durante las startups después de cierres prolongados 

▪ Durante paradas prolongadas 

▪ Aislar recipientes a presión, tanques, etc., para inspecciones 

▪ Tie-in valves: El proceso de conectar una nueva línea o ramal a una línea existente mediante el 
corte y soldadura de un nuevo carrete de tubería en forma de T con una válvula en la línea de 
proceso de hidrocarburos se denomina conexión de tuberías. 

▪ Pruebas de presión. 
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VÁLVULAS DE AISLAMIENTO DE EMERGENCIA 

Los Emergency isolation valves (EIV) también desempeñan un papel importante en las evaluaciones de 
riesgos ambientales y de seguridad. Durante un análisis formal de riesgos, las consecuencias e incidentes 
normalmente se calculan sobre la base del inventario y de las propiedades químicas y físicas del material 
peligroso liberado. La colocación correcta de EIV en el sistema de proceso puede reducir el nivel de fugas 
potenciales durante situaciones de emergencia. Las fallas de las válvulas críticas pueden conducir a fallas 
catastróficas. 
 
Ejemplos de EIV importantes incluyen válvulas de succión en tuberías a bombas que se alimentan desde 
grandes torres, acumuladores o tambores de sobretensión de alimentación; válvulas de aislamiento aguas 
arriba de calentadores contra incendios, compresores e intercambiadores de calor; y así sucesivamente. 
 
De acuerdo con la Práctica Recomendada (RP) 2218 del Instituto Americano del Petróleo (API), las 
válvulas que se encuentran potencialmente en un escenario de exposición al fuego deben ser ignífugas 
tanto para las líneas de alimentación como para las de señal conectadas a la válvula. El operador del 
motor de la válvula debe estar lo suficientemente protegido contra incendios para proporcionar suficiente 
tiempo para que la válvula se abra o cierre por completo. Las válvulas que no alcanzan la posición 
segura no necesitan ser ignífugas. Sin embargo, deberían poder adoptar por defecto la posición a 
prueba de fallos cuando se encuentren bajo un desafío de incendio. 
 

CONCLUSIÓN 

En resumen, el papel de las válvulas en los estudios HAZOP y la mejora de la seguridad y el medio 
ambiente de las plantas es el siguiente: 
 
Todos los tipos de válvulas juegan un papel importante en la seguridad de la instalación y el cumplimiento 
ambiental. Los riesgos se previenen o mitigan a través de la ingeniería y el diseño de válvulas, la 
construcción de materiales, la selección, el dimensionamiento, la colocación, etc. Las herramientas clave 
utilizadas en la etapa de diseño incluyen: 
 
La identificación temprana de peligros en las fases de ingeniería detallada puede ofrecer grandes 
oportunidades para que varias disciplinas de ingeniería apliquen principios de diseño inherentes más 
seguros o soluciones tolerables de riesgo para prevenir o mitigar los posibles riesgos ambientales y de 
seguridad. 
La colocación correcta y la selección de las válvulas pueden reducir el tamaño de los derrames y prevenir 
o disminuir el potencial de pérdidas catastróficas. 
La calidad de la válvula de cierre hermética garantizará un tiempo de inactividad reducido y un mejor 
ahorro de ingresos en la vida útil de las plantas. 
En el análisis formal de riesgos, la consecuencia resultante normalmente se calcula y se basa en el 
inventario y las propiedades químicas y físicas del material peligroso liberado. Los EIV también juegan un 
papel importante en el cálculo del inventario y las cantidades totales de fugas potenciales. 
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4. American Petroleum Institute Recommended Practice (RP) 2218, 3ª edición, julio de 2013Los 
proyectos actuales son complejos y requieren un enfoque sofisticado para la puesta en marcha. La 
norma de la industria es dejar la puesta en marcha hasta el final de los proyectos, pero esto ya no 
funciona. Si está atascado con esta norma de la industria, le está costando a sus proyectos millones 
de dólares y fechas perdidas en servicio. 

5. Li Li es especialista técnico sénior en salud, seguridad y medio ambiente de Fluor (www.fluor.com). 
Alcanza a ella a Li.Li@fluor.com. 
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CENTRO DE EXCELENCIA 

CENTRO DE EXCELENCIA 

¡Ya tenemos nuestros Programas Alta Especialización para este 202 4! 

Programa en Gestión de Seguridad de Procesos  

Programa Gestión Integridad Mecánica y Confiabil idad de Activos 

Programa Gerencia de la Producción y Mantenimiento de Plantas de Procesos  

Curso Especializado Lubricación Basada en la Confiabil idad  

Programa Especialista en Pre -Comisionado, Comisionado y Puesta en marcha de Plantas 

Industriales  

Programa Especializado Gestión de Mantenimiento y Lubricación Basada en la 

Confiabil idad 

Programa Especialista Gestión del Cambio (MOC) y Revisión de la Seguridad Previa a 

Iniciar Operaciones (PSSR) en la Seguridad Procesos.  

PMO (Preventive Maintenance Optimization) Optimización de Mantenimiento Preventivo  

Curso Especializado Operación Segura de Grúas y Aparejos de Izaje  

Programa Bloqueo y Etiquetado Lock Out –  Tag Out 

Programa Internacional Gerencia del Mantenimiento y Confiabil idad  

PAE Mantenimiento Centrado en la Confiabil idad  

Gestión Integridad de Activos y Seguridad de Procesos  

Programa Técnico Especialista en Seguridad de Procesos  

Programa Técnico Especialista en Mantenimiento  

Contáctanos: contacto@lubricaronline.com, Whatsapp: +57 301 3487347 

mailto:contacto@lubricaronline.com
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TOMADO DE: https://www.descase.com/resources/what-is-a-breather/ 

https://www.descase.com/resources/what-is-a-breather/
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ENTRENAMIENTOS Y SEMINARIOS VIRTUALES INTERNACIONALES: TRIBOLOGÍA Y LUBRICACIÓN, 

GESTIÓN DE MANTENIMIENTO, GESTIÓN ACTIVOS, GESTIÓN DE LA SEGURIDAD DE PROCESOS. 

Felicitaciones a todos los participantes Gestión de la Lubricación, Gestión de Seguridad de Procesos, 

Gestión de Paradas de Planta de Mantenimiento de Colombia, Ecuador, Perú, Chile, México.  

¡¡¡Muchas gracias a todos los participantes!!! 
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Lubrication & Reliability Virtual Summit 

The Future of Lubrication and Reliability Technology 

Lubrication & Reliability Virtual Summit 2023 AMER! 
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Nos vemos el 20 de septiembre, consigue tu entrada Aqui: 

https://www.lrvs.events/tickets 
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Nos vemos el 20 de septiembre, consigue tu entrada Aqui: 

https://www.lrvs.events/tickets 

 

https://www.lrvs.events/tickets
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Reciban un cordial saludo de parte del equipo de trabajo, de la primera revista digital 

iberoamericana especializada en Lubricación, Confiabilidad e Integridad Activos y Seguridad de 

Procesos Industriales. Próxima Edición Diciembre 15 del 2023. 

 

Es una publicación abierta y por invitación, con una misión clara: Construir el Conocimiento desde una 

sólida base de creatividad, innovación, investigación y desarrollo, integrando las Nuevas 

Tecnologías de la Información al servicio de la comunidad iberoamericana de estudiantes y 

profesionales involucrados en las áreas de Lubricación, Mantenimiento, Confiabilidad e Integridad, 

Gestión de Activos, Dirección de Proyectos, Gestión de la Seguridad de Procesos.  

¿Eres Gerente o Director de Mantenimiento, Analista de Integridad Mecánica, Ingeniero de 

Confiabilidad, Director Proyectos, Asset Manager?; nos encantará tenerle entre nuestros autores. 

https://revistalubricaronline.org/envie-su-articulo-aqui/, https://www.lubricaronline.com/. 

Instrucciones a los autores y condiciones de publicación de los trabajos originales e inéditos  

 Formato: archivo de Word 

 Fuente: Arial 10 

 Interlineado: sencillo 

 Máximo de cuartillas (hojas): 10 

 Las ilustraciones y gráficos deben ser en formato JPG y resolución mínima de 500 x 500px. Si 

son de otro autor, colocar los créditos 

 Colocar las direcciones de correo electrónico, empresa, cargo y país de origen del autor 

 Las citas bibliográficas en cursiva y citar al autor de estas al final del texto 

 Colocar la bibliografía y/o cibergrafía consultada 

 Síntesis curricular del autor, no mayor de cuatro líneas. 

 Nuestra Junta Editorial se reserva el derecho de publicación, luego de una revisión exhaustiva 

de los trabajos enviados. RDL Lubricación y Mantenimiento Industrial ® no se hace responsable 

de las opiniones emitidas por los articulistas. 

https://revistalubricaronline.org/envie-su-articulo-aqui/
https://www.lubricaronline.com/
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Los usuarios pueden presentar sus trabajos, con las ventajas que les 
ofrece la Revista: 

 

 Los autores conservan los derechos de autor y la posibilidad de publicar en otros medios, 

siempre y cuando se reconozca a RDL Lubricación y Mantenimiento Industrial ® como el primer 

medio en el cual fue publicado. 

 Difusión a más de 5000 suscriptores directos alrededor del mundo, especialmente en 

Iberoamérica. 

 

CONFIRMEMOS SU PARTICIPACIÓN 

Nain Aguado Q. I.M, Esp., MBA Dirección Proyectos 

Fundador y Editor General RDL L&MI. 
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